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AGGANCIO FRONTALE LAMPADA
LAMP FRONT ATTACHMENT
LAMPENBEFESTIGUNG VORNE
CROCHET AVANT POUR LAMPE 
GANCHO DELANTERO PARA LÁMPARA

Compatible with helmet range:
ZENITH X, PRIMERO, QUANTUM



Montare la lampada sull’accessorio A (fig.1). Inserire l’accessorio A 
nell’accessorio B (fig.2). Inserire la linguetta dell’accessorio B nello slot 
frontale C (fig.3). Per rimuovere la lampada dal casco farla scorrere verso 
destra lasciando l’accessorio B sul casco (fig.5). L’accessorio B rimane nel 
casco. In caso di estrazione dell’accessorio B, lo stesso va sostituito con 
uno nuovo.  ATTENZIONE: Non utilizzare il componente se è già stato 
inserito ed estratto dal casco. ATTENZIONE: verificare l’aggancio della 
lampada in caso di urto con oggetti e/o con la visiera del casco.

Fit the lamp onto accessory A (fig.1). Insert accessory A into accessory B 
(fig.2). Insert the tab of accessory B into the front slot C (fig.3). To remove 
the lamp from the helmet, slide it to the right, leaving accessory B on 
the helmet (fig.5). Accessory B remains in the helmet. If accessory B is 
removed, it must be replaced with a new one. CAUTION: Do not use the 
component if it has already been inserted and removed from the helmet 
CAUTION: check the lamp attachment in case of impact with objects and/
or the helmet visor.

Montieren Sie die Lampe am Zubehörteil A (abb.1). Setzen Sie das 
Zubehörteil A in das Zubehörteil B ein (abb.2). Setzen Sie die Lasche 
des Zubehörteils B in den vorderen Schlitz C ein (abb.3). Um die Lampe 
vom Helm zu entfernen, schieben Sie sie nach rechts und lassen Sie das 
Zubehörteil B auf dem Helm (abb.5). Das Zubehörteil B verbleibt im Helm. 
Wenn das Zubehörteil B entfernt wird, muss es durch ein neues ersetzt 
werden. ACHTUNG: Verwenden Sie das Bauteil nicht, wenn es bereits 
im Helm eingesetzt und wieder herausgenommen wurde. ACHTUNG: 
Überprüfen Sie die Befestigung der Lampe, wenn sie mit Gegenständen 
und/oder dem Visier des Helms kollidiert.

Montez la lampe sur l’accessoire A (fig.1). Insérez l’accessoire A dans 
l’accessoire B (fig.2). Insérez la languette de l’accessoire B dans la fente 
frontale C (fig.3). Pour retirer la lampe du casque, faites-la glisser vers la 
droite en laissant l’accessoire B sur le casque (fig.5). L’accessoire B reste 
dans le casque. Si l’accessoire B est retiré, il doit être remplacé par un neuf. 
ATTENTION : ne pas utiliser le composant s’il a déjà été inséré et retiré 
du casque. ATTENTION : vérifier l’accrochage de la lampe en cas de choc 
avec des objets et/ou avec la visière du casque.

Montar la lámpara en el accesorio A (fig.1). Insertar el accesorio A en el 
accesorio B (fig.2). Insertar la lengüeta del accesorio B en la ranura frontal 
C (fig.3). Para retirar la lámpara del casco, deslícela hacia la derecha 
dejando el accesorio B en el casco (fig.5). El accesorio B permanece en 
el casco. Si se extrae el accesorio B, debe sustituirse por uno nuevo. 
ATENCIÓN: No utilice el componente si ya se ha insertado y extraído del 
casco. ATENCIÓN: Compruebe el enganche de la lámpara en caso de 
impacto con objetos y/o con la visera del casco.
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